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1.1.

See the notice on TED website 725263-2023 - Mise en concurrence

Pologne – Produits pharmaceutiques – Dostawa produktu leczniczego –Ravulizumabum
OJ S 230/2023 29/11/2023
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

Acheteur
Nom officiel: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO 
WE WROCŁAWIU
Adresse électronique: anna.smirska@usk.wroc.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

Procédure
Titre: Dostawa produktu leczniczego –Ravulizumabum
Description: Dostawa produktu leczniczego –Ravulizumabum
Identifiant de la procédure: 0ea1d781-7a85-4cfd-868d-6e7ef53e46c1
Identifiant interne: DZP.242.853.2023
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
Nomenclature supplémentaire (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne

Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 i nast. Ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. - 
Dz. U. z 2023 r., poz. 1605 ze zm.) - Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego zgodnie z Działem II ustawy pzp i 
przepisami art. 132 i nast. Ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych 
(tekst jedn. - Dz. U. z 2023 r., poz. 1605 ze zm.) [zwanej dalej także „pzp”].

Motifs d’exclusion
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
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konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ,
Corruption: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 228–230a, 
art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst 
jedn. - Dz. U. z 2022 r. poz. 1599, z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych (tekst jedn. - Dz. U. z 2023 r. poz. 826, z późn. zm.), Dokument 
potwierdzający: a) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe 
Dokument potwierdzający: a) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Postawa wykluczenia, o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1); Dokument potwierdzający: 
1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Paiement des cotisations de sécurité sociale: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba, że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ
Paiement d’impôts et taxes: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba, 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności 
Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ
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Motifs d’exclusion purement nationaux: Postawa wykluczenia, o której mowa w art.108 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp- Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835) Dokument potwierdzający: 1. Oświadczenie JEDZ 2. 
Oświadczenie na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy 3. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem 4. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem 5. Informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w 
zakresie art. 108 ust. 2 ustawy pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Postawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba, że wykażą, że przygotowali te 
oferty lub wnioski niezależnie od siebie;i Dokument potwierdzający: Oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn. - Dz. U. z 2023 r. poz. 1689, z późn. zm.), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej;
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Postawa wykluczenia, o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn. - Dz. U. 
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z 2021, poz. 1745), Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Postawa wykluczenia, o której mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Postawa wykluczenia, o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa Dokument 
potwierdzający: Oświadczenie JEDZ Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 9) który, z przyczyn leżących po jego stronie, 
w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał, istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady, art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy pzp. Dokument potwierdzający: 
Oświadczenie JEDZ
Participation à une organisation criminelle: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, 
Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Coupable d’une faute professionnelle grave: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 8) który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 
zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności, gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów, art. 
109 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp; Dokument potwierdzający: Oświadczenie JEDZ
Coupable de fausses déclarations, non-communication, n’a pas été en mesure de fournir les 
documents requis et a obtenu des informations confidentielles de la présente procédure: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 10) który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych, art. 109 
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5.1.9.

5.1.6.

5.1.2.

5.1.1.

5.1.

ust. 1 pkt 8 ustawy pzp; 11) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia, art. 109 ust. 1 pkt 9 ustawy pzp; 12) który 
w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy pzp; Dokument potwierdzający: 
Oświadczenie JEDZ

5. Lot

Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa produktu leczniczego –Ravulizumabum
Description: Dostawa produktu leczniczego –Ravulizumabum - określony w 1 zadaniu
Identifiant interne: Dostawa produktu leczniczego –Ravulizumabum

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
Options: 
Description des options: Zamawiający nie stosuje opcji

Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne

Informations générales
Participation réservée: La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

: Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME) oui
Informations complémentaires: Szacowany okres obowiązywania umowy wynosi: Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia w terminie do 31 stycznia 2026 r. od daty 
zawarcia umowy.

Critères de sélection
Critère: 
Type: Aptitude à exercer l’activité professionnelle
Nom: Uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów tzn.
Description: Wykonawca posiada dla hurtowni farmaceutycznych zezwolenie na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej wydane przez Głównego Inspektora Farmaceutycznego na 
postawie ustawy Prawo Farmaceutyczne ( tj. Dz. U. z Dz.U.2022 poz. 2301 ze zm.);
Utilisation de ce critère: Utilisé
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à convoquer pour la seconde 
étape de la procédure

Critère: 
Type: Aptitude à exercer l’activité professionnelle
Nom: Zdolności do występowania w obrocie gospodarczym
Description: Wykonawca jest wpisany do jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych 
prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania, co w przypadku 
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

wykonawców mających siedzibę na terenie Rzeczypospolitej Polskiej (RP) oznacza, że są 
wpisani do Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej;
Utilisation de ce critère: Utilisé
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à convoquer pour la seconde 
étape de la procédure

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Description: ZAMAWIAJĄCY NIE STAWIA WARUNKU W TYM ZAKRESIE
Utilisation de ce critère: Non utilisé

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Description: ZAMAWIAJĄCY NIE STAWIA WARUNKU W TYM ZAKRESIE
Utilisation de ce critère: Non utilisé

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę: „Cena” – 
C
Description: Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę: 
„Cena” – C

: Catégorie du critère d’attribution poids Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://usk-wroc.logintrade.net

Conditions du marché public
Conditions de présentation: 
Présentation par voie électronique: Requise
Adresse de présentation: https://usk-wroc.logintrade.net
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation peuvent être présentées: 
polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/12/2023 12:00:00 (UTC+1)
Date limite de validité de l’offre: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/12/2023 13:00:00 (UTC+1)
Lieu: https://usk-wroc.logintrade.net
Informations complémentaires: Termin, do którego oferta musi pozostać ważna (BT-98-Lot) - 
Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 25 kwietnia 
2024 r.
Conditions du marché: 
Le marché doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation en ligne: Autorisée

https://usk-wroc.logintrade.net
https://usk-wroc.logintrade.net
https://usk-wroc.logintrade.net
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8.1.

5.1.16.

5.1.15.

La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement en ligne sera utilisé: oui

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de médiation: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY 
IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO WE WROCŁAWIU - Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM 
JANA MIKULICZA - RADECKIEGO WE WROCŁAWIU - Krajowa Izba Odwoławcza
Informations relatives aux délais de recours: 1. Środki ochrony prawnej przysługują̨ 
Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść́ 
szkodę̨ w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 2. Odwołanie przysługuje 
na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność́ Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się̨ do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” pzp.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: UNIWERSYTECKI 
SZPITAL KLINICZNY IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO WE WROCŁAWIU
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO WE 
WROCŁAWIU - Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation: UNIWERSYTECKI SZPITAL 
KLINICZNY IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO WE WROCŁAWIU
Organisation qui traite les offres: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM JANA 
MIKULICZA - RADECKIEGO WE WROCŁAWIU

8. Organisations

ORG-0001
Nom officiel: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO 
WE WROCŁAWIU
Numéro d’enregistrement: NIP 8981816856
Adresse postale: ul. Borowska 213
Ville: Wrocław
Code postal: 50-556
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Point de contact: Anna Śmirska
Adresse électronique: anna.smirska@usk.wroc.pl

mailto:anna.smirska@usk.wroc.pl
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10.1.

10.1.

Téléphone: 717332111
Adresse internet: www.usk.wroc.pl
Point de terminaison pour l’échange d’informations (URL): https://usk-wroc.logintrade.net
Profil de l’acheteur: www.usk.wroc.pl
Autres points de contact: 
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17A  
Ville: WARSZAWA
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation
Organisation qui traite les offres
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

10. Modification

Version de l’avis antérieur à modifier: 722269-2023

Principale raison de la modification: Mise à jour d’informations

Description: 5.1.16 Dalsze informacje, mediacja i odwołanie Organ mediacyjny: 
UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM JANA MIKULICZA - RADECKIEGO WE 
WROCŁAWIU Organ odwoławczy: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY IM JANA 
MIKULICZA - RADECKIEGO WE WROCŁAWIU

Modification
Description des modifications: 5.1.16 Dalsze informacje, mediacja i odwołanie Organ 
mediacyjny: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA Organ odwoławczy: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

Modification
Description des modifications: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: a) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; b) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; c) Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. - Dz. U. z 2023 r. poz. 1689, z późn. 
zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 

http://www.usk.wroc.pl
https://usk-wroc.logintrade.net
http://www.usk.wroc.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; d) informacja z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy pzp, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem. e) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w:  art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
pzp,  art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp dotyczących zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego,  art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji,  art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy pzp,  art. 109 ust. 1 pkt 5, 7, 8, 9, 10 ustawy pzp,  oraz o aktualności 
informacji dotyczących podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, oraz na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy. 2) Na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu: a) Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. b) Zezwolenie na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej wydane przez Głównego Inspektora Farmaceutycznego na 
postawie ustawy Prawo Farmaceutyczne ( tj. Dz. U. z Dz.U.2022 poz. 2301 ze zm.) - należy 
przedstawić w formie oryginału lub kserokopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez 
Wykonawcę.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 00b591f5-7652-477c-a1b0-043d7348439e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/11/2023 11:28:09 (UTC)
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 725263-2023
Numéro de publication au JO S: 230/2023
Date de publication: 29/11/2023


